that he possesses. This was generally performed by
the kings of old when they, after conquering kingdoms,
victoriously returned to their own capitals. Again,
householders in the past used to perform this Yagna
before they renounced everything and entered the
Order of Sanyas. It was no mean achievement for
an individual if he could perform this Viswajit Yagna.
Thus, Nachiketas was born of a great father, himself
a son of a greater man. Hence, the cultural purity
of the student is hinted at here by Mother Sruthi.
No stanza is there in this Section which is not
adding some definite strokes to the expression in the
hero's portrait! In the very second stanza though it
is only a mere statement of fact, the world Sraddha is
very expressive- Sraddha in Sanskrit is so expressive
a word, pregnant with such sacred suggestions, that
it is almost impossible to translate it into any European
language. The best translation that this Sadhu has
come across is from Wesley who asks, "What is
faith?", and he himself answers "not an opinion or
any number of opinions put together, be they ever
so true. It is the vision of the soul, that power by
which spiritual things are apprehended, just as mate-
rial things are apprehended, by the physical senses."
In the very first reading this translation may look
as though it is too far-sighted. Sri Sankara's commen-
tary explains to us the term Sraddha as "an unswerv-
ing faith in the words of the teacher, in the teachings
of the scriptures and in the dictates of one's own self/'